
Chiroliedjes 
 
Leve de Chiro! 
En kent gij de Chiro, zaagt gij ze nog niet?  
Hun jeugd en hun blijheid weerklinkt in dit lied.  

 Leve de “Chi”, leve de “Ro” 
 Leve de Chiro in tippohio. (X2) 

De speelclub die spelen nog Chiro in ’t klein.  
’t is de hoop van de Chiro, ze mogen er zijn.  

Hier zijn de rakwi’s zo vinnig en rap.  
Ge paait ze niet meer met wat suiker en pap.  

De tito’s, weet ge, ’t zijn deugenieten eerste klas.  
Maar toch zijn ze ’t beste van ’t heel Chiroras.  

Hoe vindt ge de keti’s zo vinnig en net?  
Ze houden van ernst reeds maar meer nog van pret.  

Hier zijn dan aspi’s met stralend gelaat.  
Zij zijn steeds voor ieder blij dienend paraat. 

De VB’s en de leiding vergat ik bijna.  
Ik wou er wat op vinden, maar ik denk nog steeds na. 

Ziedaar onze Chiro, daar horen wij bij.  
En komt ge ons tegen, ga dan maar opzij.  

 
 
C-H C-H-I C-H-I-R-O 
C-H 
C-H-I 
C-H-I-R-O 
Wij zijn een toffe bende 
wij zijn van de Chiro! 
 

 
 
Ochtendlied 
Wij hijsen bij 
Het gloren van de morgend 
Ons vlagge als 
Een biedend lied! 
Want heilig is 



't geschenk van elke morgen 
Dat god ons weer 
t' aanvaarden biedt 
 
Draag door weer en wind ons vlagge 
Teken van de heldentijd 
Laat ze waaien, laat ze werven 
Allen voor de grote strijd 
Laat ze waaien, laat ze werven 
Allen voor de grote strijd 
 

 
 
Avondlied 
Daal nu bij het zinken van deze dag 
Daal in ons gemoed, gij trouwe vlag 
Gij zijt zegen, troost en lach 
Daal in d'avondzon o vlag 
Heer, wij bergen in ons hart uw vlag 
Zegen haar en ons, uw jonge wacht 
Goedenavond vlag en dag 
Christus Koning, goedenacht 
Goedenavond vlag en dag 
Christus Koning, goedenacht 
 

 
 
Afscheidslied 
Mijn laatste groet, mijn afscheidsgroet, in deze stille uren.  
Straks volgen wij de wapperende vlag en doven hier de vuren.  
Nu het uur van scheiden wederslaat, staan wij tot Koningsdienst paraat.  
Maar in ons laait eenzelfde brand, ons bindt een houwe trouwe band.  
Gaat dan meisje, gaat. 
Gaat dan jongen, gaat. 

 
 
De lucht is blauw  
De lucht is blauw, de hemel hel.  
We rukken aan met velen.  
De zomerzonne gloeit zo fel (suggestie: zomerzon, die) 
komt onze vreugde delen. (suggestie: komt) 
De tijd breekt aan om moedig, fier en rein 
met Chirovaan tot strijd bereid te zijn 
en kranig, koen te kampen. 

 
 



Er was eens een groen mannetje 
Er was eens een groen mannetje 
Dat at uit een groen pannetje 
Lichtgroene rijstebrij 
Met groene suiker bij 
Groen was zijn glaasje bessensap 
Kortom groen was een eigenschap 
En ken je nu ons plannetje? 
Van dit plezierig mannetje 
We zingen voort van die sinjeur 
Maar hij krijgt een and're kleur 
 

 
 
De poes van tante Loes 
Er is een 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7-ling geboren 
Bij de poes, van tante Loes 
Er is een 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7-ling geboren 
Bij de poes, van tante Loes 
 
De eerste was een jongen, 
De tweede was een meisje, 
De derde kon niet komen, 
Want de vierde was niet thuis 
De vijfde was te mager 
En de zesde was te dik 
De zevenden had de poten van de achtsten ingeslikt 
 

 
 
Er zaten zes kippen 
Er zaten zes kippen in een oud kippenhok 
Zij gingen vanavond voor 't eerst op stok 
 

 
 
Bruintje de ezel 
Bruintje de ezel, stond al in de wei 
Hij kwispelt met zijn staartje oh wat was ie blij 
Ia, ia, ia, ia, ia, ia, … 
 

 
 
Si si si si toenata 
Si si si si toenata 
Jacunsigalatoe banana 



Si si si si toenata 
Jacunsigalatoe banana 
Banana, banana, banana 
Jacunsigalatoe banana 
Banana, banana, banana 
Jacunsigalatoe bananá 

 
 
Alowiejo! 
Alowiejo! 
Alowajo! 
Alowiejo, wajo, woef! 
Witte lof, witte bof, witte buda, witte pest, witte dan, witte 
mark, witte lof bof wof 
Alowiejo! 
Alowajo! 
Alowiejo, wajo, woef! 
 

 
Dag wereld 
Een wereldstad vol kleine mensen, 
waar zijn we nu toch aanbeland, 
hier lopen met hun grote wensen, 
de nummers van het niemandsland. 
 
Ref. 
Dag wereld, dag mensen, dag vrienden allemaal, 
we groeten u en wensen ieder kind een gul onthaal. 
Dag wereld dag mensen, dag vrienden allemaal, 
we groeten u en wensen ieder kind een gul onthaal! 
 
Heel anders onze eigen wereld, 
waar weer een mens zichzelf kan zijn, 
de mensen lieve woorden spreken, 
een vriendentaal, als dit refrein: 
Ref. 
 

 
 
De Machtigste Koning 
De machtigste koning van storm en van wind, 
Is de arend geweldig en groot 
De vogeltjes sidderen en vluchten van angst 
Voor zijn snavel en klauwende poot 



Als de leeuw verheft, zijn gebrul des nachts 
Dan verschrikt hij de dieren ter wereld 
 
Ref. 
Ja we zijn de heersers der aarde, de koningen van de 
zee! 
Tiralala, tiralala, Tiralala, tiralala, Tiralala, tiralala, 
Tiralala, tiralala Hoi Hoi 
Ja we zijn de heersers der aarde, de koningen van de 
zee! 
 
Verschijnt er een schip op de oceaan 
Dan juichen wij luiden en wild 
Ons trotse schip, als een pijl uit een boog 
Vliegt terstond door de wateren zilt 
De koopman wordt bang, en hij siddert van angst 
De matrozen verwensen dien dag 
En daar klimt, de mast langs omhoog 
Onze bloedrode zeeroversvlag 
Ref. 
 

 
 
If you're happy 
If you're happy and you know it clap you're hands 
If you're happy and you know it clap you're hands 
If you're happy and you know it and you really want to 
show it, 
If you're happy and you know it clap you're hands 
 
Ref. 
Singing jaja joepie joepie hey hey hey 
Singing jaja joepie joepie hey hey hey 
Singing jaja joepie, jaja joepie, jaja joepie joepie hey! 
 

 
 
Jef zat in de keuken 
Jef zat in de keuken met Tina ) 3x 
En ze speelden op een oude banjo 
Ze speelden: Fil, Fla, Flideralio ) 3x 
En ze speelden op een oude banjo 
Ze speelden: Fli Plets Fla Plets Flideralio Plets ) 3x 
En ze speelden op een oude banjoo 
 



 
John Johnson 
My name is John Johnson, I come from West-Conston 
I work in a chocolate fabriek, tiek tiek 
When I walk the street, all the people I meet 
Say: "Hello, what's you're name?" 
And I say: "My name is John Johnson..." 
 

 
Row your boat 
Row, row, row your boat, gently down the stream 
Merrily, merrily, merrily, merrily life is but a dream 
 

 
 
Vrolijke Vrienden 
Ref. 
Vrolijke, vrolijke vrienden 
Vrolijke vrienden, dat zijn wij 
Vrolijke, vrolijke vrienden 
Vrolijke vrienden, dat zijn wij 
 
Als we samen gaan kamperen 
Naar het bos of op de hei 
Dan klinkt het wel duizend keren, 
Vrolijke vrienden dat zijn wij 
Ref. 
 
's Morgens komt de zon ons wekken 
En de vogels zingen blij 
Dan is 't tijd dat wij gaan trekken 
Naar de duinen, bos of hei 
Ref. 
 
Twee of drie, die koken het eten 
Brengen lekkere dingen mee 
Er is iets dat wij wel weten 
Wie op kamp is, eet voor twee 
Ref. 
 
En gaat stil de avond komen, 
Zingen, dansen wij bij ’t vuur 
Tot wij in ons bed gaan dromen, 
In het late, late uur 
Ref. 
 



 
 
Woutertje 
Ref. 
Oh, die Woutertje, Woutertje, wiedewiedewoep 
Piepklein kaboutertje, kom als ik roep 
Woutertje, Woutertje, piepklein kaboutertje 
Wiedewiedewoep, kom als ik roep 
 
Ik zag hem voor 't eerst op de mat in de gang 
Ik zei goeiemorgen ben jij hier al lang? 
Hij zei nou ik denk een minuutje of vijf, 
Ik vind je wel aardig, ik denk dat ik blijf 
Ref. 
 
Ik heb hem al jaren en nooit geeft 'ie last 
Hij woont in een trommeltje onder da kast 
En 's morgens om zeven uur hoor ik geluid 
Dan vraagt hij om eten, dan wil hij eruit 
Ref. 
 
Hij is reuze aardig, we maken veel pret 
Maar 's avonds om zeven uur moet hij naar bed 
Hij trekt zijn pyjamaatje aan van katoen 
Dan bindt hij zijn baard op en wil nog een zoen 
Ref. 
 

 
 
16 man 
16 man op de kist van een dode 
Ho ja ho, met een bottel vol rum 
Schnaps om te drinken 
Is hellevaarts mode 
Ho ja ho, met een bottel vol rum 
 

 
 
A ramsamsam 
A ramsamsam 
A ramsamsam 
Koeliekoelie 
Koeliekoeliekoelie 
Ramsamsam 
 
A ramsamsam 



A ramsamsam 
Koeliekoelie 
Koeliekoeliekoelie 
Ramsamsam 
 
Arabi arabi 
Koeliekoelie 
Koeliekoeliekoelie 
Ramsamsam 
 
Arabi arabi 
Koeliekoelie 
Koeliekoeliekoelie 
Ramsamsam 
 

 
 
In een heel klein huis 
In een heel klein huis,  
diep diep in het bos 
klonk een heel mooi lied  
ale aleje he  
zumbalazumbalazum he he  
zumbalazumbalazum he he zumbalazumbalazum he he  
oleole he  
HEY 
 

 
 
Nje kati 
Nje kati njaber ne karoeesjka 
Nje kati njaber ne katoi 
Nje kati-i-i 
Njaber ne katoesjka 
Njabritsoe  
Njaber ne katoi 
 

 
 
De kikkertjes  
De kikkertjes, de kikkertjes 
Zijn aardig om te zien 
 
Oewak-wak-wak, oewak-wak-wak 
Oewak-wak-wak-wak-wak 
 



 
 
Everywhere we go 
Everywhere we go-o 
People want to kno-o w 
Who we a-are 
And where we come from 
So we tell them 
We're from Coloma  
Pretty, pretty Coloma 
And if they can't hear us 
We sing a little louder! 
(en altijd een beetje luider herhalen!) 
 

 
 
Ik zing een vrolijk lied 
Ik zing een vrolijk lied 
de zon schijnt, zie je’t niet 
wat een heerlijk gevoel 
al die, zon zon op je smoel. 
duimen uit 
tenen samen 
knieën samen  
gat naar achter  
hoofd naar achter  
tong naar buiten  
hoetsjasja hoetsjasja hoetsja hoetsja hoetsjasja (x2) 

 
Bikke bikke bik 
Bikke bikke bik 
Hap hap hap 
Eerst de soep en dan de pap. 
Dan de aardappelen en de saus 
Dat verdient een groot applaus. 
 

 
 
Wij danken u voor het heerlijke eten. 
Wij danken u voor het heerlijke eten. 
Wij danken u voor het heerlijke maal.  
Wij zullen nooit uwe goedheid vergeten. 
Daarom dank wel duizend maal… 

 
 
Neem en eet mij  



Neem en eet mij, wordt mij, doe mij  
Sterf en leef mij, zie gedenk mij  
Zeg mijn lichaam, Uw gegeven,  
Leef mijn leven, sterf mijn dood  
Wees mijn liefde, doe mijn woord  
In Uw geven, leef voort 

 
 
De wereld is een toverbal. 
De wereld is een toverbal. 
Geen mens weet hoe het worden zal,  
maar één ding dat weet iedereen:  
je kunt het niet alleen.   
 
Refrein:  
Duuuuuus 
zullen we er samen iets van moeten maken,   
de wereld is een mooi maar werkelijk ding.  
Dus zullen we er samen iets van moeten maken,  
hei, hei, hei, hei, kom maar in de kring.   
 
Bekijk toch eens die wereldkaart,  
de mens is toch iets beters waard.  
Je ziet dat het een puinhoop is.  
Zo gaat het helemaal mis.   
 
Refrein   
 
We praten zus, we praten zo,  
we roepen ach, en wee en oh,  
maar wil j'elkaar ooit goed verstaan,  
dan doe je er iets aan!   
 
Refrein 
 

 
 
Dag, m’n Rozemarijntje 
Dag, m’n Rozemarijntje, 
dag, m’n Augustijntje, 
’t Schijnt dat gij mij gaarne ziet, 
Nee, nee, nee dat geloof ik niet! 
’t Kan me niets meer schelen, 
’t Kan me niets meer schelen, 
gij blijft hier en ik ga door! 

 



Kumbaya my Lord 
Kumbaya my Lord, kumbaya 
Kumbaya my Lord, kumbaya 
Kumbaya my Lord, kumbaya 
Oh Lord, kumbaya 
Oh Lord, kumbaya 
 

 
Zeg ken je de historie 
 
Zeg ken je de historie  
Van een ouwe Chinees  
Hij heette Hinkie-Pinkie  
Da's net zo goed als Kees   
 
Hij had een heel klein stalletje  
Aan de Chinese muur  
Hij verkocht er pinda, pinda's. 
Augurkjes in het zuur.. 
 
Maar hij verkocht ook oude veters 
Maar die verkocht hij zwart. 
Per centi-centimeter  
Wat liep dat zaakje hard.   
 
De politie kwam eens kijken  
Hij moest uit China weg.  
Een kaartje voor de gevangenis  
Wat had die man een pech.   
 
Nu dit was dan d'historie  
Van die ouwe Chinees.  
Hij heette Hinkie-Pinkie  
Da's net zo goed als Kees. 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